T3/T3X EXTENDED PERFORMANCE RAIL - T3/T3X EXTENDED PERF
RAIL - 20 MOA

Mountain Tactical Company is excited to offer their Gen 2 Performance Series
Picatinny rails for the Tikka T3/T3x available in 0 MOA and 20 MOA. The recoil
lug is now machined into the rail as one integral system. The primary
advantage of the Performance Series picatinny rail system is our proprietary
utilization of Tikka's Opti-Lock recess in the action. This recoil lug absorbs the
shearing forces of the mount under recoil instead of the four tiny screws
included in most other mounting systems. These are the original mounts
introduced to the world that incorporated a recoil lug for the Tikka rifle system
when Mountain Tactical Company was founded. These rails are full, MIL-STD
1913 spec rails machined to an amazing +/- .0005"""" tolerance. Machined
from one piece of 6061 aluminum and MIL-STD Type 3 anodizing, these rails
will give you a lifetime of service. Type 3 anodizing creates a hardened
coating with a Rockwell Hardness value between 60 and 70. Unlike standard
Weaver style rail mounts with limited contact with the scope rings, our full
picatinny rails contact the scope rings over the entire width of the mount.
This eliminates potential damage that can occur under heavy recoil. The
Mountain Tactical Company Performance Series rails for the Tikka T3/T3x are
the finest Tikka optic mounts you will find anywhere. Torque to 25 in/lbs
Specifications: Body - 6061-T6 Billet Aluminum Finish -Mil-Spec Hard Anodized

Attributes

e Name: T3/T3X EXTENDED PERF RAIL - 20 MOA
e Manufacturer: MOUNTAIN TACTICAL
e Product no.: 100061488

o Mfr. No.: T3T3XR-EXT20

e Color: Black

e Elevation: 20 MOA

o Make: Tikka

e Material: Aluminum

e Model: T3,T3x

e Number of Bases: 1-Piece

e Style: Extension

¢ Delivery weight: 0.079kg

¢ Shipping height: 254mm

¢ Shipping width: 102mm

¢ Shipping length: 254mm

e UPC: 811291030450

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur die T3/T3X Extended
Performance Rail

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf der T3/T3X Extended Performance Rail von Mountain Tactical Company.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen kénnen. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass das Produkt ausschlieBlich fiir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen gefahrdeten Gruppen fern.

e Uberpriifen Sie das Produkt regelmaBig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist oder Anzeichen von Verschleils aufweist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Verwendung, um Verletzungen oder Schaden zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Stellen Sie sicher, dass die Montage sicher und korrekt installiert ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
¢ Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge und Anziehmomente, um die Schiene zu montieren.
Vermeiden Sie Ubermalige Kraftanwendung beim Anziehen der Schrauben, um das Material nicht zu
beschadigen.

Achten Sie darauf, dass keine Teile der Schiene oder der Montage wahrend des Gebrauchs lose sind.
Verwenden Sie das Produkt nicht in extremen Bedingungen, die die Leistung beeintrachtigen kénnten,
wie z.B. extreme Temperaturen oder Feuchtigkeit.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung der Montage:

o Uberpriifen Sie alle Teile auf Vollstandigkeit und Beschadigungen.
o Reinigen Sie die Montageflache des Gewehrs grindlich.

2. Installation:

o Positionieren Sie die T3/T3X Extended Performance Rail auf der vorgesehenen Flache des Gewehrs.

o Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben und ziehen Sie diese mit einem Anzugsmoment von
25 in/lbs an.

o Uberpriifen Sie die Montage auf festen Sitz und Stabilitat.

3. Verwendung:

o Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr korrekt auf der Schiene montiert ist.
o Testen Sie die Stabilitdt der gesamten Montage vor dem SchielRen.
o Achten Sie wahrend des Gebrauchs auf Anzeichen von Verschlei oder Beschadigung.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fiir Elektroschrott und Metallabfalle.
¢ Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen wahrend der Entsorgung zu
vermeiden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheit und Gebrauch des Produkts wenden Sie sich bitte an den
Kundendienst von Mountain Tactical Company. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zum Produkt
bereitzustellen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanleitung den Anforderungen der EUVerordnung Uber die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) entspricht. Achten Sie darauf, alle Anweisungen zu befolgen, um ein sicheres und
effektives Nutzungserlebnis zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for T3/T3X Extended
Performance Rail

Introduction

Thank you for choosing the T3/T3X Extended Performance Rail by Mountain Tactical Company. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please
read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

e Ensure that the rail is compatible with the Tikka T3/T3x models.

¢ Always inspect the rail for any visible damage before installation.

¢ Use the product only as intended and according to the manufacturer's specifications.
¢ Keep the rail out of reach of children and vulnerable individuals.

¢ Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

¢ Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Installation Safety: Ensure that the mounting surface is clean and free of debris before installation.

¢ Torque Specifications: Use a torque wrench to tighten the rail to 25 in/lbs to avoid damage or failure.

¢ Recoil Management: Be aware that the recoil lug is designed to absorb shearing forces. Ensure that the
mount is securely attached to prevent accidents.

¢ Inspection: Regularly check the rail and mounting system for wear and tear, especially after heavy use.

¢ Usage with Optics: Ensure that your optics are compatible with the picatinny rail system to prevent
damage.

¢ Handling: Use caution when handling the rail, as sharp edges may be present.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate mounting hardware.
o Ensure that your workspace is clean and welllit.

2. Installation Steps:

[¢]

Align the rail with the mounting holes on your Tikka T3/T3x rifle.

Insert the provided screws into the mounting holes.

Using a torque wrench, tighten the screws to a torque setting of 25 in/lbs. Ensure even pressure
across all screws.

Check the alignment of the rail and ensure it is securely attached.

[¢]

o

[¢]

3. Usage:

o Once installed, attach your optics to the rail, ensuring they are securely fastened.
o Test the setup for stability and alignment before use.
o Always follow the manufacturer's instructions for your specific optics.

4. PostUse Care:

o After use, inspect the rail and optics for any signs of wear or damage.



o Clean the rail with a soft cloth to remove dirt and debris.

Disposal Instructions

¢ When the product reaches the end of its life cycle, dispose of it in accordance with local regulations.
e Separate any metal components for recycling where possible.
¢ Do not dispose of the product in household waste.

Contact Information for Further Support

For support or inquiries regarding the T3/T3X Extended Performance Rail, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance. Ensure you have the product details ready for a more efficient

response.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our priority. Enjoy your
T3/T3X Extended Performance Rail!



Instructions de Sécurité pour le Rail de
Performance T3/T3X de Mountain Tactical

Introduction

Merci d'avoir choisi le rail de performance T3/T3X de Mountain Tactical. Ce guide a pour but de vous fournir des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sdre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le rail.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniqguement pour I'application prévue.

Vérifiez régulierement I'état du rail pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque maniere que ce soit.

Conservez le produit hors de portée des enfants.

En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Installation: Suivez attentivement les instructions d'installation fournies pour éviter tout risque de
défaillance.

o Utilisation avec des optiques: Assurezvous que les optiques sont correctement montées et sécurisées
sur le rail pour éviter tout mouvement pendant I'utilisation.

 Conditions environnementales: Evitez d'utiliser le produit dans des conditions extrémes qui
pourraient compromettre sa performance.

» Surveillance: Surveillez I'état du montage et des optiques pendant l'utilisation pour détecter tout
probléme potentiel.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

o Rassemblez tous les outils nécessaires pour I'installation.
o Lisez attentivement les instructions fournies avec le rail.

2. Installation:

o

Placez le rail sur le récepteur de votre Tikka T3/T3x.

Alignez le rail avec les points de montage OptiLock.

Utilisez les vis fournies pour fixer le rail en veillant a respecter le couple de 25 in/lbs.
Vérifiez que le rail est solidement fixé avant de monter des optiques.

[¢]

[¢]

o

3. Utilisation:

o Montez vos optiques sur le rail en vous assurant qu'elles sont bien serrées.
o Effectuez un contréle visuel pour vous assurer que tout est en place avant ['utilisation.
o Testez le montage en tirant quelques coups pour vérifier la stabilité.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageéres.
» Suivez les réglementations locales concernant I'élimination des déchets électroniques.
e Contactez un centre de recyclage local pour savoir comment éliminer correctement le produit.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact approprié dans votre pays de résidence. Assurezvous de conserver ce guide a portée de main pour

référence future.

En suivant ces instructions, vous contribuerez a garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation du
rail de performance T3/T3X de Mountain Tactical. Merci de faire confiance a Mountain Tactical pour vos besoins

d'équipement.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il T3/T3X
Extended Performance Rail

Introduzione

Grazie per aver scelto il T3/T3X Extended Performance Rail di Mountain Tactical Company. Questo prodotto &
progettato per migliorare le prestazioni del tuo fucile Tikka T3/T3x, garantendo un'installazione sicura e
affidabile. E importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e
corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Evita di utilizzare componenti non originali o non raccomandati dal produttore.

Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
In caso di dubbi sull'uso o sull'installazione, consulta un professionista esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Controllo della compatibilita: Verifica che il tuo fucile Tikka T3/T3x sia compatibile con il T3/T3X
Extended Performance Rail prima dell'installazione.

e Serraggio: Non superare il serraggio raccomandato di 25 in/Ibs. Un serraggio eccessivo pud danneggiare
il prodotto o il fucile.

¢ Uso di attrezzi appropriati: Utilizza solo attrezzi adeguati e in buone condizioni per l'installazione.

¢ Attenzione al rinculo: Durante I'uso, fai attenzione alle forze di rinculo. Assicurati che il montaggio sia
sicuro e che non ci siano movimenti indesiderati.

¢ Controllo postuso: Dopo ogni sessione di tiro, controlla il montaggio per eventuali allentamenti o segni
di usura.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari: cacciavite, chiave dinamometrica e
il T3/T3X Extended Performance Rail.
o Pulisci I'area di montaggio sul fucile per rimuovere polvere e detriti.

2. Installazione:

o Posiziona il T3/T3X Extended Performance Rail sulla base del fucile Tikka T3/T3x.

o Allinea i fori del rail con quelli della base del fucile.

o Inserisci le viti di montaggio e serra a mano.

o Utilizza una chiave dinamometrica per serrare le viti a 25 in/Ibs. Assicurati che il montaggio sia
stabile.

3. Controllo Finale:

o Dopo l'installazione, verifica che il rail sia saldamente fissato e non presenti movimenti.
o Testa I'installazione con un ottica per assicurarti che tutto funzioni correttamente.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio.

¢ Non gettare il prodotto nel fuoco o nell'acqua.

e Se il prodotto € danneggiato o non piu utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile, seguendo le linee
guida locali per i rifiuti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o visita il
sito web di Mountain Tactical Company. Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata
di mano per un'assistenza piu rapida.

Questa guida é stata redatta in conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR) e intende fornire informazioni chiare e utili per garantire un uso sicuro del T3/T3X Extended Performance
Rail. Segui attentamente tutte le istruzioni e le linee guida per la sicurezza per garantire la tua protezione e
quella degli altri.



Instrukcja bezpieczenstwa dla szyny T3/T3X
EXTENDED PERFORMANCE RAIL

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup szyny T3/T3X EXTENDED PERFORMANCE RAIL od firmy Mountain Tactical. Aby zapewni¢
bezpieczne i prawidtowe uzytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi dotyczacymi
bezpieczehstwa. Naszym celem jest zapewnienie Pahstwu informacji, ktére pomoga w uniknieciu potencjalnych
zagrozen.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

e Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

e Regularnie sprawdzaj stan szyny oraz mocowania, aby upewnic sie, ze nie wystepujg zadne uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i oséb nieupowaznionych.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

¢ Nie uzywaj szyny w przypadku jakichkolwiek widocznych uszkodzen.

¢ Upewnij sie, ze wszystkie elementy mocujace s odpowiednio dokrecone przed uzyciem.
Zachowaj ostroznos¢ podczas montazu, aby nie uszkodzi¢ szyny ani broni.

Unikaj nadmiernego dokrecania, ktére moze prowadzi¢ do uszkodzenia materiatu.

Nie stosuj szyny w potaczeniu z niekompatybilnymi akcesoriami.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do montazu:

o Upewnij sie, ze masz wszystkie potrzebne narzedzia (klucz dynamometryczny, srubokret).
o Sprawdz, czy szyna jest czysta i wolna od zanieczyszczenh.

2. Montaz szyny:
o Umies¢ szyne na odpowiednim miejscu na broni.
o Uzyj dostarczonych srubek do mocowania szyny do broni.
o Dokre¢ sruby do momentu 25 in/lbs, aby zapewni¢ odpowiednie mocowanie.

3. Uzytkowanie:

o Po zainstalowaniu szyny, przetestuj jej stabilno$¢ przed strzelaniem.
o Zawsze uzywaj szyny zgodnie z jej przeznaczeniem i zaleceniami producenta.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.
¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych smieci, jesli zawiera materiaty niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub jego uzytkowania, skontaktuj sie z lokalnym
punktem sprzedazy lub przedstawicielem firmy Mountain Tactical.



Zachowanie ostroznosci i przestrzeganie powyzszych wytycznych pomoze zapewni¢ bezpieczne i efektywne
uzytkowanie szyny T3/T3X EXTENDED PERFORMANCE RAIL. Dziekujemy za zaufanie i zyczymy udanych
strzatéw!



TIKKA T3/T3X PIDENNETTY PICATINNYKISKO
Kayttoohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit TIKKA T3/T3X pidennetyn picatinnykiskon. Tama tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen
ja kestava kiinnitysalusta optiikoille Tikka T3 sarjan aseissa. Tama kayttéohje tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita
seka ohjeita tuotteen asennukseen ja kayttéon.

Yleiset Turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Kayta vain valmistajan suosittelemia kiinnitysruuveja ja tarvikkeita.

Valta tuotteen kayttda, jos se on vaurioitunut tai viallinen.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu lapsille.

llmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Kaytossa

¢ Varmista, etta kiinnitysruuvit ovat tiukasti paikallaan ennen kayttéa.

Al3 ylita tuotteen kantokykya; kayta vain suositeltuja optiikoita.

Valta voimakasta iskua tai kolhuja tuotteeseen, silla se voi vaikuttaa sen turvallisuuteen.
Kayta tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.

Tarkista saanndllisesti, etta kisko on puhdas ja vapaa esteista.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta ase on turvallisesti paikallaan ja ei ole ladattu.

o Kiinnitd pidennetty picatinnykisko Tikka T3 sarjan aseesi lukkorungon rekyylistopparin uraan.
o Kayta valmistajan suosittelemia kiinnitysruuveja ja varmista, ettd ne ovat tiukasti kiinni.

o Tarkista, ettd kisko on tukevasti paikallaan ennen optiikan kiinnittamista.

2. Kaytto

o Kiinnita optiikka kiskoon valmistajan ohjeiden mukaisesti.
o Tarkista optiikan kiinnitys saanndllisesti, erityisesti ennen metsastys tai ampumamatkoja.
o Varmista, etta optiikka on saadetty oikein ja etta se on turvallinen kayttaa.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.
« Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltida vaarallisia materiaaleja.

¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi lisatietoja turvallisesta
havittamisesta.

Lisatietoja ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan. Varmista,
etta sinulla on tuote ja sen malli kaytettavissasi, kun otat yhteytta.



Kiitos, etta valitsit TIKKA T3/T3X pidennetyn picatinnykiskon. Turvallinen kaytté ja huolellinen asennus takaavat
parhaan mahdollisen suorituskyvyn ja turvallisuuden.



Sakerhetsinstruktioner for T3/T3X Extended
Performance Rail

Introduktion

Tack for att du valt Mountain Tactical Companys T3/T3X Extended Performance Rail. Denna produkt ar designad
for att ge en saker och palitlig plattform for montering av optik pa Tikka T3/T3xriffelsystemet. For att sakerstalla
saker anvandning och langvarig prestanda, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e L3s alltid bruksanvisningen noggrant innan anvandning.

Kontrollera produkten for skador innan installation och anvandning.

Anvand produkten endast enligt avsedda specifikationer.

Hall produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller problem till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Kontrollera alltid att alla skruvar och fasten ar ordentligt atdragna innan anvandning.

Anvand endast rekommenderade verktyg vid installation for att undvika skador.

Se till att recoil lug ar korrekt installerad for att forhindra skador under rekyl.

Undvik att utsatta produkten for extrema temperaturer eller fukt for att bevara dess integritet.
Anvand inte produkten om den har synliga skador eller har varit involverad i en olycka.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Samla alla nédvandiga verktyg: skruvmejsel, momentnyckel, och eventuellt en insexnyckel.
o Kontrollera att alla komponenter ar inkluderade i férpackningen.

2. Installation:

o Placera skenan pa vapenets monteringsyta.

o Justera skenan sa att den ar i linje med kikarscopemonteringen.

o Anvand skruvarna som medféljer for att fasta skenan. Dra at skruvarna till en moment av 25 in/Ibs.
o Kontrollera att recoil lug ar korrekt placerad och att den sitter ordentligt.

3. Anvandning:

o Montera kikarscope enligt tillverkarens instruktioner.

o Kontrollera att kikarscoperingar har fullstandig kontakt med skenan for att férhindra skador.

o Utfér en sakerhetskontroll innan varje anvandning for att sakerstalla att alla komponenter ar i gott
skick.

Avfallshanteringsinstruktioner

o Avyttra forpackningsmaterial och eventuella oanvanda delar enligt lokala avfallshanteringsforeskrifter.
e Om produkten nar slutet av sin livslangd, vanligen atervinn den pa ett miljovanligt satt. Kontrollera lokala
riktlinjer for atervinning av metall och aluminium.



Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta Mountain Tactical Company via deras officiella
kontaktkanaler. Se till att ha produktens modellnummer och inképsinformation tillganglig fér snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Vi énskar dig en saker och framgangsrik anvandning av din
T3/T3X Extended Performance Rail.



Navod pro bezpecné pouzivani T3/T3X EXTENDED
PERFORMANCE RAIL

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili liStu T3/T3X EXTENDED PERFORMANCE RAIL od spole¢nosti Mountain Tactical.
Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval vynikajici vykon a spolehlivost pfi montazi optiky na pusky Tikka
T3 a T3x. Abychom zajistili vasi bezpecnost a optimalini vykon produktu, prosim, peclivé si preCtéte nasledujici
pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné prectéte tento navod.

Ujistéte se, Ze produkt je urcen pro vas model pusky.

Zkontrolujte, zda je vyrobek neposkozeny a kompletni.

Pouzivejte pouze doporu¢ené montazni Srouby a prislusenstvi.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pfi montazi a pouzivani dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy.

Vd

Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

Pfed montazi se ujistéte, Ze puska je zcela vybita.

Pfi utahovani sroubd dodrZujte doporuceny utahovaci moment (25 in/Ibs).
o Nepouzivejte vyrobek, pokud zjistite jakékoli poskozeni.

V pripadé jakychkoli nejasnosti ohledné pouZiti se obratte na odbornika.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava

o QOdstrante vSechny komponenty z baleni.
o Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje (napf. Sroubovak, momentovy KIic).

2. Instalace

o Ujistéte se, ze puska je vybitd a bezpecné umisténa.
o Umistéte liStu na montazni zakladnu pusky.

o PouZijte doporucené Srouby pro upevnéni listy.

o Utdhnéte Srouby na doporu¢eny moment (25 in/Ibs).

3. Pouziti
o Po instalaci zkontrolujte, zda je liSta pevné uchycena.

o Pred kazdym pouzitim se ujistéte, Ze je optika spravné namontovana a kalibrovana.
o Pri stfelbé dodrzujte bezpecnostni zasady a pravidla.

Pokyny pro likvidaci

e Pri likvidaci vyrobku se fidte mistnimi pfedpisy o odpadech.
¢ Hlinikové komponenty mohou byt recyklovany - zkontrolujte mistni recykla¢ni programy.
¢ Nikdy nevyhazujte vyrobek do ohné, mdze to zplsobit uvolnéni skodlivych latek.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro dalsi informace a podporu se obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce. V pfipadé jakychkoli dotazl
ohledné bezpecnosti produktu doporuéujeme kontaktovat pfislusné mistni Urady.

Dékujeme, Ze jste si vybrali produkt od spole¢nosti Mountain Tactical. Dodrzovanim téchto pokynt zajistite
bezpelné a efektivni pouzivani vaseho T3/T3X EXTENDED PERFORMANCE RAIL.
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